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Successful Oktoberfest
The Swiss Parents
Association of the
Deutsche Schule Pretoria

was founded in 2004.

Together with the parents
of our 17 Swiss children at
the DSP we managed the
Tent "Zum blauen Bock"
under the Swiss flag
during the last two
Oktoberfests. In 2005 a

project was identified,
namely an acoustic and

lights system for the new
Music Centre of the
school. The SPA organized
the funding. After a very
successful 2005
Oktoberfest where the
Swiss Tent generated a

nice profit, the SPA

received a grant from the
Ernst Göhner Foundation
of Switzerland. Together
with a donation by the
Swiss Government the
project was secured and is
in progress now. We thank

the Bundesamt für Kultur
BÄK, Ernst Göhner

Stiftung and UBS. The
SPA will tackle a second

project this year. If you
would like your company
to assist in securing
funding, please write to
spa.dsp@hbosch.com.
Hans-Georg Bosch,
Chairman SPA Pretoria

Pro Helvetia:
Upcoming events

4,11,16 April
Luigi Snozzi
Snozzi contributes to the
Southern African
architectural debate
around issues of globalisation

and urbanisation
by giving an address at
the National
(architectural) Students
Congress, by leading a

"studio " with students
and by offering 2 public
lectures which speak to

in w
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TOURISM INVESTMENT OPPORTUNITY

ON THE SUNSHINE COAST

We are currently looking for a second minor equity

investor (1 - 2,9 Mio. Rand).

- Highly skilled & committed Swiss-South African couple starting

tourism conservation project in Kenton-on-Sea (1 h east from P.E.)

on their 8 ha property at the Bushmans River

- Project fully dedicated to conservation

(proposed Private Nature Reserve)

- EIA and Rezoning completed, standby for construction

- More information on www.tanglewoods-iodge.com

Contact us for more details!

Gisela & Geraint Piercey, Kenton-on-Sea, Eastern Cape,

Phone +27 46 6482632, gisela@tanglewoods-lodge.com

the theme. For details ort
his lectures in Cape Town
call the UCT School of
Architecture
(021 650 2374) and for
Johannesburg, Paul Kotze

(Oil 717 7635).
1-6 May
DJ HAMMA & DJ PAC

MAN

Following the visit of DJ

HAMMA to Switzerland as

part of 3-man theatre
piece, "The Stand Up and

Freestyle Show", where
contact with Swiss DJ PAC

MAN now results in a

meeting in Harare to
perform and run
workshops together. The

two DJ's hope to find a

way to capture and reflect
both African and Swiss

cultural elements with
just the use of turntables.

Ihre Stimme zählt
Alle Auslandschweizer
sind aufgerufen,
abzustimmen. Gehen Sie

auf www.aso.ch. Klicken
Sie auf Stimmen und
wählen. Füllen Sie Ihr
Formular online aus und
senden sie es es zur
Botschaft in Pretoria,
Vertretung @

pre.rep.admin.ch.

Über 750

Schweizervereine und
schweizerische
Institutionen im Ausland
sind der
Auslandschweizer-

Organisation
angeschlossen.Im
Moment sind nur zwei
Vereine in Südafrika
verzeichnet. Alle
Schweizer Vereine werden

gebeten, folgende
Angaben zu schicken (an
info@aso.ch, Fax 0866

831 967): Name des

Vereins, Anzahl

Aktivmitglieder,
Vereinspräsident,
registrierte Addresse,
Email, Telefon.

Der nächste ASO-

Kongress findet vom 17.-

19.8 in Genf statt.
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Swiss Club Info and
Forthcoming
Events

JOHANNESBURG

Swiss Society Helvetia, 31

Moerdyk Ave, Vorna Valley,
Midrand, X/F Oil 805 3039,
Restaurant T Oil 805 3040,

swissclubjhb@whoswho.co.za
Senior Swiss Circle meets every
second Saturday of the month for
lunch; Andy Tischhauser
Oil 672 1753/ 082 719 3389.

PRETORIA

Swiss Embassy 012 452 0660
Swiss Society Alpina,

Hans-Georg Bosch, President,
T 012 347 8310, C 082 551 0222,

swissclub.pta@hbosch.com,
Diana Liithi, Secretary,

swissclub.pta@hbosch.com
Fondue evening planned in June
and the 1. August Feier on 28 July
at the Fountains resort. Annual
Christmas function in late
November.

CAPE TOWN

Swiss Consulate General
T 021 418 3665

Swiss Social and Sports Club,
Nick Eppenberger

eppen@mweb.co.za,
Nicky Rodrigues
T 072 218 5759,

nicky.rodrigues @

za.sabmiller.com
Due to the construction of the new
stadium for 2010, the Swiss Club

has to relocate. The com-mittee is

negotiating with the City Council
about alternative premises. Option
of another club house on the
Green Point Common / we must
forward a proposal for another
venue. Swiss club president
Michael Hauser, 082 888 0970.
National day will be celebrated at
the Sea Point Civic Hall on 28 July
(info Stefan+Moira Pflocksch, 083
312 7711).

SWISS CLUB NATAL

Hanspeter Graber,

T/F 031 568 2457,
C 083 262 6107,

hansg@saol.com

SWISS CLUB EASTERN CAPE

Port Elizabeth, Ronnie Jucker T

(w) 041 368 6141,
T (h) 041 583 2927
F (w) 041 368 6145,

C 072 341 5355

rjucker@netactive.co.za
East London

T (w/h) 043 736 1020,

sc-el@brumann.li,
brumann.li/sc-el

Events are published on the SC-

EL-Website & all members are
notified directly.

SWISS CLUB FAR NORTH

Paul Thomas, PO Box 148,
Makado 0920,

C 082 334 3187

GirardinT 015 556 3690
NAMIBIA

Hon. Consul K.

Neuenschwander, Veronica
Strasse 22, Ludwigsdorf,

PO Box 9298, Eros/Windhoek, T

+264 61 225 116,
F+264 61 220 104

Schweizer Club, Peter Hess,
T +264 61 252 943,
C+264 81 124 6890,
phess@iafrica.com

LESOTHO

Rolf Herzig, PO Box 10592,
Maseru 100,

C +266 584 70 585,
roherzig@yahoo.com

SWAZILAND

Ruedi Hofer, Calabash

Restaurant, T (h) +268 416

1095, T(w)+268 416 1187, C

+268 602 8545,
calabash@swazi.net

MAURITIUS

Hon. Consul
Christian Poncini,

Swiss Consulate General,
T +230 208 8763, F+230 210

3347, swiss.consul@intnet.mu
Club Suisse de Maurice,

Jean-Louis Goetz,

T/F+230 247 55 51,

chmu 14 @intnet.mu
ZIMBABWE

Swiss Embassy, Harare

(represents Angola,
Malawi+Zambia),

T +263 4 703 997/8,
F +263 4 794 925, vertretung@

har.rep.admin.ch

WAW.
CENTRAL

George Scherrer
C.EA(I.E.A.SA)C.R.S.(USA)

Cell 082 4444 700

Helene Scherrer
C.EA(I.EASA)C.R.S.(USA)

Cell 082 451 2000

Website: www.remax.co.za
scherrer@worldon!irie.co.za

The Real Estate Leaders

FULLY-AUTOMATIC ESPRESSO COFFEE MACHINES

H«#
JURA IMPRESSA F-50

in SOUTH AFRICA
AGENTS IN MAJOR CITIES

Importers for Southern Africa

u
international
coffee equipment

Tel: Oil 708 2480/1 Fax: Oil 708 2482 www.icesa.za.net



DR SERGE ANGELIL
FMH OPHTH (SWITZERLAND), F.C.S. (SOUTH AFRICA) OPHTH

EYE SPECIALIST/
OPHTHALMIC SURGEON

V M

308 Sea Point Medical Centre
11 Kloof Rd, Sea Point

(021) 434 5773
• Comprehensive Eye Examinations

• Cataract Surgery

• Glaucoma Treatment

English, Gentian and French spoken

%

Bed & Breakfast

ein paar Tage Golf oder ein bischen

relaxen an der herrlichen Südküste von
KwaZulu Natal - bei

uns finden Sie gehobene,
4-Sterne Unterkunft.

Ihre Gastgeber:
Ernst & Eileen Vogelsanger

CO W
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Palm Beach (Nähe Margate)
Tel: 039 313 0319
Fax: 039 313 0192

email : relax@palmcottage. co. za
web : www. palmcottage. co. za

Häuser? Farmen?
Grundstücke?
Immobilien-Makler?
Ihr guter

klzarchitects
bern cape town

A..-,
*

international office offering
innovative & sustainable design

high-quality services in CH & SA

jan klingler
Pr.Arch MIArch
++27 72 535 1274

anna roos
Riba II SIA
++41 31 312 1689

www.kr2.ch



International
Air Lines
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' YOU & THE PARTNER OF YOUR CHOICE CAN FLY
BUSINESS CLASS EX JOHANNESBURG TO GENEVA/
BERLIN /VIENNA/FRANKFURT OR LONDON Etc

Ijjtiiiii
1 T§| RAND 25950*

FOR BOTH!!
Outbound Travel between now and 31 May 2007

' JjL' Minimum stay 2 Days / Maximum Stay 2 months

[lit m lifei *P'US taxes and transaction fee

For further info contact: Gabor von Moricz, Managing Director, VON MORICZ BON VOYAGE TRAVEL
P.O. BOX 785534,112 Pybus Road off Katherine AVE, 2nd Floor, Sandton, 2146, Rep. of South Africa

TEL.: +27/11/783 3055 +27/834606253
SWISS DIRECT FAX: 086683196 SOUTH AFRICA FAX.: +27/11/783 4252

gabor@bonvoyage.co.za www.bonvoyage.co.za

.SHORT-TERM INSURANCE
Special group scheme with excellent benefits & rates for residents of golf
estates.

• MEDICAL AID
Quality range of local as well as international health insurance plans.

• SWISS BANKING
Your assets are managed according to the three golden rules: security,
quality and diversification. Our "SwissChoices" optimises your world-wide tax

liability.

• IMMIGRATION
Publishers of the constantly updated book "Immigration South Africa".

• LIFE INSURANCE
Independent advisors for all major life insurers in South Africa.

• TAX PLANNING
Personalised investment strategies incorporating tax-efficient structures.

• INTERACTIVE WEBSITE
Access to all important information, including downloads of relevant forms.

• QUARTERLY NEWSLETTER

Giving you updates on tax, immigration, insurance and investment matters.

• ALTERNATIVE BROKERAGE FOR FOREIGN CLIENTS
We service the local as well as international markets and speak several languages at our office.

AUTHORISED FINANCIAL SERVICES PROVIDER - FSB LICENCE NO 2569

UNIT C7, CENTURY SQUARE, CENTURY CITY • P.O. BOX 270, CENTURY CITY, 7446
TEL 0861 SWISSFIN or ++27 21 551 3331 • FAX ++27 21 551 8061

www.swissfin.co.za • info@swissfin.co.za
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Swiss Financial Consulting
Taking care of all your financial needs
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